
SOLID ROOF BARS
MAZDA CX5 2017-

M40

M4625933_ Rev01 
10.04.2023



2

A  

1 x

 B  

1 x

 C  

1 x

R

D  

1 x

 

RR

R

G  

1 x

E  

1 x

 F  

1 x

  H  

1 x

L

I  

1 x

L

L

L

6 x

 J  

1 x

 K L 

2 x     

R

 

M6 x 25 M6 x 15

M

R S

 

2 x M6 x 10 

6 x 2 xM6

M6 x 20 

N  

2 x

O P

2 x 1 x 5 mm

Ön Ayak
Front Foot / Front Fuss

Arka Ayak
Rear Foot / Hintere Fuss

Ön Ayak Kapak 
 Front Foot Cover / Front Fusskappen

Arka Ayak Kapak
 Rear Foot Cover / Hintere Fusskappen

Ön Ayak
Front Foot / Front Fuss

Arka Ayak
Rear Foot / Hintere Fuss

Ön Ayak Kapak 
 Front Foot Cover / Front Fusskappen

Arka Ayak Kapak
 Rear Foot Cover / Hintere Fusskappen

Profil
Profile / Profil

Profil
Profile / Profil
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Orta Braket Eva / Middle 
Bracket Eva / Mi�lere Klammer Eva

Montaj İçin Gerekli Aletler
 Required Tools / Notwendige Werkzeuge
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1) Arabanın f�t�l�n� çıkarınız. Bağlantı elemalarını 1,4 ve 6 numaralı del�klere takıp anahtar 
�le sıkınız.

2) F�t�l� bağlantı aparatlarının üzer�ne gelecek şek�lde aynı h�zadan 1,4 ve 6 nolu yerlerden 
matkap �le del�n�z. F�t�l� deld�kten sonra çıkarılan yere yen�den takınız.
2) Drill the wick over the fasteners in the same alignment with the drill number 1, 4 and 6. After piercing 
the wick, reattach it to the removed location.
2) Bohren Sie die Streben mit einem Bohrer die Position 1, 4 und 6 auf gleicher Höhe der Verbindungsstellen. 
Setzen Sie den Streben nach dem Durchstechen wieder an der Stelle ein wo es auf dem Dach entfernt wurde.

1) Remove the wick of the car. Install fasteners in holes 1, 4 and 6 and tighten with a wrench.
1) Entfernen Sie die Streben. Setzen Sie die Befestigungselemente in die Löcher 1, 4 und 6 ein und mit 
Schraubenschlüssel festziehen.



3) Bağlantı aparatlarının üzer�ne gelecek şek�lde portbagajı yerleşt�r�n�z.
3) Place the roof rail over the fasteners.
3) Positionieren Sie die Dachträger über das Anschlussgerät.
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5) Place the covers on the roof rail feet to complete the assembly.
5) Positionieren Sie die Abdeckungen wieder auf die Dachreling Füße um die Montage  
abzuschließen.  

5) Port Bagajın kapaklarını kapatıp montaj �şlem�n� tamamlayınız.
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4) Port Bagajı araç üzer�ne montaj yerler�nden sab�tley�p 1,2,3 nolu c�vatalar sıra �le eş�t 
şek�lde max�mum 10 Nm olarak araç üzer�nde merkezleyerek sıkınız. 

4) Positionieren Sie die Dachreling an den Befestigungspunkten oben auf dem Fahrzeugdach und beginnen
Sie dann, die Schraubenbolzen in der folgenden Reihenfolge zu drehen ( Schraube #1, Schraube #2, 
Schraube #3 ) und drehen Sie die Schrauben mit gleicher Kraft, die maximale Kraft sollte 10 . betragen Nm.

4) Fix the roof rail at the mounting points on top of the vehicle then start turning the screw bolts in the 
following order ( Bolt #1, Bolt #2 , Bolt #3) and turn the bolts by putting equal force, maximum 10 Nm.


